
 
DÉCLARATION DES PERFORMANCES - FR 

DECLARATION OF PERFORMANCE - EN 

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE - IT 

N° 001 
 

 
1    Code d’identification unique du produit type: 

1    Unique identification code of the product-type: 

1 Codice di identificazione unica del prodotto: 

 
LAVABO CÉRAMIQUE RÉFÉRENCES 1219, 1220, 1320, 1887, 2171, 2215, 2809, 2909, 3264, 3279, 3307, 3374, 3449, 4658, 4659, 4660, 
4688, 5205, 5643, 6227, 6228, 6229, 6230, 6231, 6232, 6233, 6234, 6235, 6236, 6240, 7102, 7462, 7463, 7781, 7782, 7864, 7865, 9552, 
9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444, 10497, 10498 et 11371. 
 
CERAMIC WASHBASIN REFERENCES 1219, 1220, 1320, 1887, 2171, 2215, 2809, 2909, 3264, 3279, 3307, 3374, 3449, 4658, 4659, 4660, 
4688, 5205, 5643, 6227, 6228, 6229, 6230, 6231, 6232, 6233, 6234, 6235, 6236, 6240, 7102, 7462, 7463, 7781, 7782, 7864, 7865, 9552, 
9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444, 10497, 10498 and 11371. 

 
LAVABO CERAMICO REFERENZE 1219, 1220, 1320, 1887, 2171, 2215, 2809, 2909, 3264, 3279, 3307, 3374, 3449, 4658, 4659, 4660, 
4688, 5205, 5643, 6227, 6228, 6229, 6230, 6231, 6232, 6233, 6234, 6235, 6236, 6240, 7102, 7462, 7463, 7781, 7782, 7864, 7865, 9552, 
9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444, 10497, 10498 e 11371. 

 
 
 

2 Numéro de type, de lot ou de série ou tout autre élément permettant l’identification du produit de construction, conformément 

à l’article 11, paragraphe 4: 

2  Type, batch or serial number or any other element allowing identification of the construction product as required under Article 

11(4) of the CPR: 

2 Numero di tipo, lotto, serie o qualsiasi altro elemento che consenta l’identificazione de/ prodotto da costruzione ai sensi 

deIl’articolo 11, paragrafo 4 : 

 
RÉFÉRENCE ET TRAÇABILITÉ — VOIR PACKAGING 

 
REFERENCE AND TRACEABILITY — SEE PACKAGING 

REFERENZA E TRACCIABILITÀ — VEDERE PACKAGING 

 
3 Usage ou usages prévus du produit de construction, conformément à la spécification technique harmonisée applicable, comme 

prévu par le fabricant: 

3  Intended use or uses of the construction product, in accordance with the applicable harmonized technical specification, as 

foreseen by the manufacturer: 

3 Uso o usi previsti del prodotto da costruzione, conformemente alla relatiua specifica tecnica armonizzata, come previsto dal 

fabbricante. 

 
LAVABO POUR HYGIÈNE PERSONNELLE 

HOUSEHOLD, PERSONAL HYGIENE 

LAVABO PER L’IGIENE PERSONALE 

 

4 Nom, raison sociale ou marque déposée et adresse de contact du fabricant, conformément à I’article 11, paragraphe 5: 

4  Name, registered trade name or registered trade mark and contact address of the manufacturer as required under Article 11(5): 

4 Nonne, denominazione commerciale registrata o marchio registrato e indirizzo del fabbricante ai sensi dell’articolo 11, paragrafo 5: 
 

 
RANDAL, C/CIUDAD DE LIRIA, 120 — 46988 PATERNA (VALENCIA, ESPAGNE/SPAIN/SPAGNA) 



5 Le cas échéant, nom et adresse de contact du mandataire dont le mandat couvre les tâches visées à l'article 12, paragraphe 2: 

5 Where applicable, name and contact address of the authorised representative whose mandate covers the tasks specified in Article 

12(2): 

5 Se opportuno, nonne e indirizzo del mandatario il cui mondoto copre i compiti cui all’articolo 12, paragrafo 2 : 

 
NON APPLICABLE 

NOT APPLICABLE 

NON APPLICABILE 

 
6 Le ou les systèmes d’évaluation et de vérification de la constance des performances du produit de construction, conformément à 

l’annexe V: 

6  System or systems of assessment and verification of constancy of performance of the construction product as set out in CPR, 

Annex V: 

6 Sistema o sistemi di valutazione e verifica della costanza della prestazione del prodotto da costruzione di cui all’allegato V: 

 
SYSTÈME 4 

 
SYSTEM 4 

 
SISTEMA 4 

 
 

 
7 Dans le cas de la déclaration des performances concernant un produit de construction couvert par une norme harmonisée: 

7 In case of the declaration of performance concerning a construction product covered by a harmonized standard: 

7    Nel caso di una dichiarazione di prestazione relativa ad un prodotto da costruzione che rientra neII’ambito di applicazione di una norma 

armonizzata: 

 

EN 14688:2015 
 
 

8 Performances déclarées: 

8 Declared performance: 

8 Prestazione dichiarata: 
 

 
Caractéristiques essentielles 

 
Performances 

 
Spécification technique harmonisée 

 
Aptitude au nettoyage 

 
Satisfaisant 

 
EN 14688 : 2015 (F) clause 4.6 

 
Résistance à la charge 

 
Satisfaisant* 

 
EN 14688 : 2015 (F) clause 4.1 

 
Capacité du trop plein 

 
Classe ** 

 
EN 14688 : 2015 (F) clause 4.7 

 
Durabilité 

 
Satisfaisant 

 
EN 14688 : 2015 (F) clause 4.8 

 
* Refs. 5643, 6240, 9552, 9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444 et 11371 – NON APPLICABLE. 
 
** Réfs. 1320, 1887, 2809 et 2909 - Classe 10 
** Réfs. 1219, 1220, 2171, 3264, 3374, 4658, 4659 et 4660 — Classe 15 

** Réfs. 3307 et 7102 — Classe 20 

** Réfs. 2215, 3279, 3449, 4688, 5205, 6227, 6228, 6229, 6230, 6231, 6232, 6233, 6234, 6235, 6236, 7462, 7463, 7781, 7782, 7864, 7865, 10497 et 10498 — Classe 
25 

** Refs. 5643, 6240, 9552, 9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444 et 11371 – NON APPLICABLE.



 
Essential characteristics 

 
Performances 

 
Technical specifications harmonized 

 
Fitness for cleaning 

 
Pass 

 
EN 14688 : 2015 (F) clause 4.6 

 
Load resistance 

 
Pass * 

 
EN 14688 : 2015 (F) clause 4.1 

 
Overflow protection 

 
Class ** 

 
EN 14688 : 2015 (F) clause 4.7 

 
Durability 

 
Pass 

 
EN 14688 : 2015 (F) clause 4.8 

 
* Refs. 5643, 6240, 9552, 9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444 and 11371 – NOT APPLICABLE. 

 

** Refs. 1320, 1887, 2809 and 2909 — CL 10 

** Refs. 1219, 1220, 2171, 3264, 3374, 4658, 4659 et 4660 — CL 15 

** Refs. 3307 and 7102 — CL 20 

** Refs. 2215, 3279, 3449, 4688, 5205, 6227, 6228, 6229, 6230, 6231, 6232, 6233, 6234, 6235, 6236, 7462, 7463, 7781, 7782, 7864, 7865, 10497 and 10498 
— CL 25 

** Refs. 5643, 6240, 9552, 9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444 and 11371 – NOT APPLICABLE. 

 

 
Caratteristiche essenziali 

 
Prestazione 

 
Specifica tecnica armonizzata 

 
Pulibilità 

 
Conforme 

 
EN 14688 : 2015 (F) clausola 4.6 

 
Resistenza al carico 

 
Conforme * 

 
EN 14688 : 2015 (F) clausola 4.1 

 
Capacità del troppopieno 

 
Conforme - Classe ** 

 
EN 14688 : 2015 (F) clausola 4.7 

 
Durabilità 

 
Conforme 

 
EN 14688 : 2015 (F) clausola 4.8 

 
* Refs. 5643, 6240, 9552, 9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444 e 11371 – NON APPLICABILE. 

 
** Refs. 1320, 1887, 2809 e 2909 — CL 10 

** Refs.. 1219, 1220, 2171, 3264, 3374, 4658, 4659 e 4660 — CL 15 

** Refs.. 3307 e 7102 — CL 20 

** Refs. 2215, 3279, 3449, 4688, 5205, 6227, 6228, 6229, 6230, 6231, 6232, 6233, 6234, 6235, 6236, 7462, 7463, 7781, 7782, 7864, 7865, 10497 e 10498 
— CL 25 

** Refs. 5643, 6240, 9552, 9553, 9554, 9555, 9556, 9557, 9558, 9559, 9560, 9561, 9562, 9563, 9564, 9565, 9566, 9567, 10444 e 11371 – NON APPLICABILE. 

 
 

9 Les performances du produit identifié aux points 1 et 2 sont conformes aux performances déclarées indiquées au point 8. 

9  The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 8. 

9 La prestazione del prodotto di cui ai punti 1 e 2 è conforme alla prestazione dichiarata di cui al punto 8. 
 

La présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant identifié au point 4. 

This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4. 

Si rilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante di cui al punto 4. 

 

 


